
0T3hIB 
3apy6e'1\:Horo Hay--1Horo KOHCYJihTaHTa, AOKTopa 10puAuqecKux HayK, 

npo<f>eccopa JiepTOBCKoro JI.B. Ha )l;UccepTau,010 AAUJihMypaTosoii PnThI 
AAHJihMypaTOBHhI, npeACTaBJieHHoii Ha coucKaHue AOKTopa <f>uJioco<f>uu 
no 06pa3osaTeJihHoii nporpaMMe 8D04201 - lOpucnpyAeHu,nH, Ha TeMy: 

«IlpuHu,un H3hIKa cy)l;onpou3so)l;CTBa u npo6JieMhI yqacTUH nepeso)l;quKa s 
yroJIOBHOM npou,ecce Pecny6JiuKu KaJaxcTaH» 

,l.(ttccepTau;ttoHH~~ pa6oTa A.P. A.n;mThMypaToBoif Ha TeMy «ITpttHIJ;Mn ~3bIKa 

cy.n;onpoM3BO.ZJ:CTBa M npo6neMbI yqacnrn nepeBo.n;qMKa B yroJIOBHOM npou;ecce 

Pecny6mIKM Ka3axcTaH» npe.n;cTaBJUieT co6oH: 3aBeprneHHoe caMOCTO~TeJibHoe 
I 

HayqHoe HCCJie.n;oBaHtte, BbITIOJIHeHHOe B cpopMe .ZJ:OKTOpCKOH .ZJ:MCCepTaIJ;MH, H 

npe.n;cTaBJI~eT co6oH: 3aKOHOMepHbIH pe3yJibTaT npo.n;omKHTeJibHOH aKTMBHOH 

HayqHOH H npocpecCMOHaJibHOH .n;e~TeJibHOCTM aBTOpa. 

AKTYaJibHOCTb TeMbl .ZJ:MCcepTaIJ;HOHHOro MCCJie)J;OBaHml A.P . 

A.n;mioMypaToBoif o6ycnoBJieHa, Bo-nepBbIX, npo.n;om1<aIOI.U;MMC~ M3MeHemrnM He 

TOJibKO yroJIOBHo-npou;eccyanoHOro 3aKOHO)J;aTeJibCTBa, HO H cy.II.J;HOCTM, 

HanpaBJieHHOCTM yroJIOBHo-npou;eccyanoHOH norrMTMKM Pecny6nMKM Ka3axcTaH, 

OKa3bIBaIOrn:eH: BJIM~HHe Ha KOJIHqeCTBeHHYIO H KaqecTBeHHYIO xapaKTepMCTMKY 

npHHIJ;HTIOB yronoBHoro cy .n;onpOH3BO)J;CTBa. Bo-BTOpo1x, coxpam1IOT 

.ZJ:HCKYCCHOHHbIH xapaKTep TIOJIO)l(eHM~ 06 OTITHMaJibHOCTH co.n;ep)l(aHM~ np1rnu;1rna 

~3bIKa cy.n;onpott3BO.ZJ:CTBa B yrorroBHOM npou;ecce Pecny6JIMKH Ka3axcTaH o 

HanpaBJieH~x .n;anoHeifrnero ero pa3BHTM~, o u;enecoo6pa3HOCTH H npe.n;errax 

3aHMCTBOBaHH~ 3apy6e)l(Horo onhITa H .n;p. B-TpeTbMX, B npaBonpttMeHHTeJibHOH 

npaKTMKe no-npe)l(HeMy OTMeqaIOTC~ Hepe.n;Ktte cpaKTbl HapyrneH~ npHHIJ;Mna 

~3bIKa cy.n;onpOH3BO.ZJ:CTBa, BJieKy.II.J;He orpaH.HqeHMe npaB H 3aKOHHbIX MHTepecoB 

yqacTHMKOB, Tpe6yIO.II.J;He .ZJ:OTIOJIHHTeJibHOH npopa6oTKM 3cpcpeKTHBHOCTM 

npaBOBOro peryrrHpOBaH~ .n;aHHoro HHCTMTyTa, a TaK)l(e perneHH~ B03HHKaIO.II.J;HX 

npo6rreM yqacTH~ nepeBo.n;qttKa. 

B CB~3H c YKa3aHHbIM Heo6xo.n;ttMOCTb ttccrre.n;oBaHH~ npttHu;Mna ~3bIKa 

yrorrOBHoro cy.n;onpOH3BO)J;CTBa He BbI3bIBaeT COMHeHHH. I1MeHHO TaKHM 

MaCrnTa6HbIM HayqHbIM HCCrre.n;oBaHHeM Ha ypoBHe .ZJ:OKTOpCKOH .n;ttccepTaIJ;MH H 

~Brr~eTc~ .n;HccepTau;~ A.P. A.n;ttJibMYpaTOBOH. 



Научная обоснованность диссертационного исследования 

подтверждается большим объемом изученных источников, в том числе 

монографического и диссертационного уровней, что позволило рассмотреть 

вопросы, образующие его предмет, в историческом, сравнительно-правовом и 

международно-правовом аспектах. Научные положения, выводы и 

рекомендации, сформулированные в диссертации, обоснованы ссылками на 

соответствующие научные источники и нормы законодательства, 

подтверждаются значительным объемом экспериментальных данных, 

полученных в ходе применения методов социологического исследования -

анкетирования, экспертного интервьюирования и опросов. 

О новизне исследования свидетельствует отсутствие подобного рода 

работ, в которых комплексно, системно и всесторонне рассматриваются 

вопросы и проблемы принципа языка судопроизводства и участия переводчика 

в уголовном процессе Республики Казахстан. Новизну исследования 

подтверждают проведенный автором комплексный анализ теоретических и 

практических аспектов принципа языка уголовного судопроизводства, а также 

правового положения судебного переводчика как ключевого субъекта, 

обеспечивающего реализацию данного принципа. 

В работе обоснован ряд положений, которые положены в основу как 

самого исследования, так и его результатов — предложен подход к 

обеспечению языковой инклюзивное™ в уголовном процессе с акцентом на 

права лиц с ограниченными возможностями (глухих, слабослышащих, 

незрячих), через гарантированный доступ к квалифицированному переводу и 

устранение выявленных пробелов в правовом регулировании, проведен 

отдельный сравнительно-правовой анализ законодательства зарубежных 

стран, касающийся правового статуса судебного переводчика, порядка его 

подготовки, критериев допуска к участию в процессе, а также 

институциональных гарантий его профессионализма и др. 

В том числе это нашло отражение в предложенных автором проектов 

законов: статья 30 УПК РК структурирована по трем функциональным 

направлениям, что позволило всесторонне раскрыть содержание принципа 



-
513bIKa ey.i:i:onpo113BOJJ:eTBa. Oeo6oe BH11MaH11e y.i:i:eneHo eornaeoBaH11IO HOpM YITK 

11 3aKoHa Peeny6n11K11 Ka3axeTaH «0 513bIKax», 1:1To no3BOJI5IeT yeTpaHl1Tb 

HOpMaTl1BHbie KOJIJil131111 11 nOBbiel1Tb 3cpcpeKTl1BHOeTb pean113au:1111 513bIKOBOro 

np11Hu:11na B yronoBHOM npou:eeee. Ilpe.i:i:no)K:eHo BHeeT11 113MeHeHl151 B YITK PK, 

.i:i:onOJIHl1B eTaTb11, peryn11pyIOI..IJ;l1e eTaTye eneu:11an11eTa, rpa)K:JJ:aHeKoro OTBeT1!11Ka 

11 nOH51TOro, nOJIO)K:eHl151Ml1 0 npaBe Ha 11enOJib30BaH11e pOJJ:HOro 513bIKa 11 

nony1IeH11e 6eennaTHOH noMOlI..1;11 nepeB0.1J:1!11Ka. 3Ha1!11TeJihttyIO npaKT111IeeKyIO 11 

TeopeT11qeeKyIO u:eHHOeTb npe.i:i:eTaBJI51eT npeJJ:JIO)K:eHHbIH aBTOpOM npoeKT 3aKOHa 

Peerry6n11K11 Ka3axenm «0 ey.i:i:e6HOM nepeBOJJ:1!11Ke». 

Cne.i:i:yeT OTMeT11Th 11H11u:11aT11BHOeTh, u:eneyeTpeMneHHOeTh 11 noney10 

oT.i:i:aqy eBoeMy 11eene.i:i:oBaH1110 A.P. A.i:i:11nhMypaT0Boi1, :B91p~11BIImee51 B 

noeT051HHOM HayqHoM no11eKe 11HcpOpMau:1111 no TeMe .i:i:11eeepTau:1111, B npoBe.i:i:eHHOH 

11HTeHel1BHOH pa6oTe e 6onhIIIl1M o6oeMoM Ka3axeTaHeK11x, Poee11i1:eK11x 11 

3apy6e)K:HbIX 11eT01IHl1KOB, HOpMaTl1BHbIX npaBOBbIX aKTOB, B eo611paH111111 aHanl13e 

3Mn11p11qeeKoro 11 npaKT11qeeKoro MaTep11ana. A.P. A.i:i:11nhMypaT0By 

xapaKTep113YIOT TaK11e Kal!eeTBa, KaK Tpy.i:i:on10611e, eaMOeT051TeJibHOeTh, yMeH11e 

apryMeHT11pOBaTb 11 OTeTa11BaTb eBoe MHeH11e, ynopeTBO 11 HaeTOH1!11BOeTh B 

.i:i:oeTl1)K:eHl111 noeTaBJieHHOH u:en11; ei1: np11eyI..IJ;11 KOMMYHl1Ka6eJibHOeTb, 

.i:i:o6po)K:eJiaTeJibHOeTb, eTpeMJieH11e K enpaBeJJ:Jil1BOeTl1, OTKpbITOeTb K HOBbIM 

3HaHl151M, KYJibTypa HayqHoro 11 11Horo 06I..IJ;eH115I. Bee 3TO enoeo6eTBOBano 

npoBe.i:i:eH1110 .i:i:11eeepTau:110HHoro 11eene.i:i:oBaHl15I Ha BbieoKoM ypoBHe, 11 B ero 11Tore 

ecpopMYJI11pOBaTb aKTyanbHbie, TeopeT11qeeKl1 l1 npaKTl11!eeKl1 3Haq11Mhie BbIBO.lJ:bI 11 

npe.i:i:eTaBl1Tb eo6eTBeHHbie ey)K:JJ:eHl151 no eoBepIIIeHeTBOBaH1110 yronoBHO­

npou:eeeyanhHoro 3aKOHOJJ:aTe.TibeTBa Peeny6n11K11 Ka3axeTaH, pa3pa6oTKe 11 

o6oeHOBaHl1IO aBTopeKOH KOHU:enu:1111 no o6eene1!eHl1IO eo6n10.i:i:eHl15I np11Hu:11na 

513hIKa 11 Ha.i:i:ne)K:aI..IJ;ero y1IaeT115I nepeBOJJ:1!11Ka, a TaK)K:e npe.i:i:no)K:eH11i1 no ero 

pean113au:1111 B 3aKOHOJJ:aTeJibeTBe 11 npaBonp11MeH11TeJibHOH .i:i:e51TeJibHOeTl1. 

Bee BbIIIIel13JIO)K:eHHoe no3BOJI51eT KOHeTaT11poBaTb H np113HaTb, qTo 

.i:i:11eeepTau:1151 A.i:i:11nbMypaT0Boi1 P11TbI A.i:i:11nbMypaTOBHbI, npe.i:i:eTaBneHHa51 Ha 

eo11eKaH11e JJ:OKTOpa cp11noeocp1111 (PhD) no o6pa30BaTeJibHOH nporpaMMe 8D04201 -



юриспруденция, на тему: «Принцип языка судопроизводства и проблемы 

участия переводчика в уголовном процессе Республики Казахстан», 

соответствует данной научной специальности, отвечает требованиям, 

предъявляемым к диссертациям на соискание ученой степени доктора 

философии (PhD), является законченным самостоятельно выполненным 

исследованием, содержащим научные результаты, новые теоретические 

положения, обогащающие науку уголовного процесса, и научно обоснованные 

предложения, направленные на совершенствование законодательства и 

правоприменительной деятельности. 

Диссертационная работа А.Р. Адильмуратовой отвечает и соответствует 

предъявляемым требованиям для написания диссертации и может быть 

рекомендована для представления к защите в диссертационный совет 

Республики Казахстан, а ее автор достойна присуждения искомой учёной 

степени доктора философии (PhD). 
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